Newsletter

CHINESE CULTURAL STUDIES CENTER June 2016

({4 S b
[1[1] =] %1'%@%%

EZHIBE
201657512 EI

B

=FH
[=]

il

-

REEE: R)E > ERE—IAERAHE T8 RS @SR EAEE - rmnE
B EE - FERNH GEA_LWE) hE RMMER - o] REKARER -

PRZE T IR T HMEY CRABRER AN (RS0 - JREER 1 R SRR BRI RERY 2, » B
/'JE\&°%37\?E$JJ’E%%%iﬁ/\ﬁfﬁéﬁ’ﬁﬁﬁﬁf o1 Sl THRE « BN BRI - L
C FMEEUUIVE LR BRI E BRI EAR -

EIRIE > BIHE LR o SeHRIEUEIREHEE L > HEEF "RIES B A saedlF i
RGIRTCERIE » 1 A2 By LSRG TR - 2 ABPUBkAErE thJIL}%ME§%:EFFﬂZI B2
FIEBIAEN - HEREBRSEES - ZE P06 ~ £+ 28 - —F=+17/ElrM s - g
KT E 55 - ERIE BN RIEME N -

A traditional method of ceramic repair

Juci (BRZ) is a traditional type of craft used in repairing ceramics. It can be likened to stapling the
difference pieces together, and is a particular skill that was traditionally only passed down within the
family generations of the craftsmen. Juci was used so that the original ceramic piece could be contin-
ued to be used and be preserved in both its functionality and artistic value. In the Song dynasty text
Qingming Shanghe Tu, such a method of ceramic repair is mentioned, providing evidence of its long
history.

Juci embodies the traditional virtue of being economical and the cherishing of objects, and is a reflec-
tion of the ingenuity and consummate skills of people in the past. At this event, Mr. Wang Laoxie will
be sharing the relevant history, culture and distinct skills behind juci.

Juci was a trade secret that was tightly guarded until recently, and was passed down from generation
to generation within Mr. Wang’s family, starting with his ancestor, who was a master craftsman at the
Imperial workshops in the Qing dynasty. Mr. Wang Laoxie started learning the craft at the age of four,
becoming the fifth generation to inherit the skills. Mr. Wang is a representative transmitter of national
intangible cultural heritage.

Presentation will be in Mandarin. EEZER
MORE INFORMATION

Chinese Cultural Studies Center now has charitable status! Many thanks to the team at Paul
Hastings for their great help and support in making this happen! Having charitable status will

open many doors to us for our future projects. Stay tuned!

HIGHLIGHTS

“From Shang to Qing: The Evolution of Seal Types and Styles” by Dr.
Lau Ho Man, 12 April 2016

Dr. Lau, part-time lecturer at The Chinese University of Hong Kong,
shared us with us the different styles of seals through the dynasties.
Seals can either be white characters on a red background BAX
baiwen), or red characters on a white background (53X zhuwen).
While official seals were usually square or rectangular in shape,

personal seals in some of the dynasties came in
%g various shapes, such as a heart shape. Different

———)| dynasties saw different styles of characters used on

gﬁ seals. In the Sui Tang Song and Yuan period, a very

stylized script called “nine times folded script” (/1. &
£%) was commonly used (example from the Song
dynasty shown to the left. It reads “[ [E&15,2 F1])

“The Appreciation and Connoisseurship of Chinese Rubbings by Dr.
Sarah Ng, 27 May 2016

Dr. Ng, associate curator of the University Museum and Art Gallery of
the University of Hong Kong, gave a fascinating presentation that gave
the audience a basic foundation for understanding rubbings, from
correct terminology to the different kinds of rubbings. Even though
rubbings are not as popular today as Chinese paintings and calligra
phy due to the inherent difficulty in appreciating and authenticating
them, these inked impressions were highly prized in the past, some-
times fetching more than even the original calligraphy of which the
rubbing is of. When the original stone inscription was lost or dam-
aged, a new stone inscription would be made based on rubbings of

the original stone inscription, and such rubbings
would be called recut (chong ke E%l)) editions.
Rubbings were even used to reproduce a com-
posite or full-form image (quanxingta £74#h)
of a three-dimensional object (see right image).
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